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NHM New format

Codes in different levels
(Chapter, sub-chapter, 4
digits, 6 digits, 8 digits)

Detail explanatory

information (EN,FR,DE)
2\

CNKEY LEVEL CN_CODE selftext_en selfttext_de selftext fr NAME_EN NAME_BG NAME_CS NAME_DA NAME_DE NAME_EL NAME_ES NAME_ET NAME_FI NAME_FR NAME_GA NAME_HR NAME_HU
’0100110000¢1 I LIVE ANIMALS; ANIMAL P LEBENDE T ANIMAUX VI SECTION | - PA3EN |- TRIDA | - ZIVAFSNIT | - LIABSCHNITT TMHMA | - ZSECCION | - | JAOTIS - E | JAKSO - EISECTION | - ROINN | - AllODSJEK I. - I. ARUOSZT,
'0100210000¢2 01 LIVE ANIMALS LEBENDE T ANIMAUX VI CHAPTER 1 IABA 1 - XKAPITOLA 1KAPITEL 1 - KAPITEL 1 - KEGAAAIO ' CAPITULO 1 GRUPP 1 - E1 RYHMA -  CHAPITRE 1CAIBIDIL 1 - POGLAVLJE 1. ARUCSO}
’0101000000¢3 0101 Live horses, asses, mules ¢ Pferde, Esel, Chevaux, ancLive horses, »XuBu koHe, 1Zivi koné, os Heste, aeslel Pferde, Esel, A\oya, yaid(Caballos, as Elushobusec Elavat hevos: Chevaux, antCapaill, asail Zivi konji, me El6 16, szam
'0101210000:2 - Horses - KoHe - Koné - Heste - Pferde - Aloya - Caballos - hobused - hewoset - Chevaux - Capaill - konji - Lo
'0101210000¢5 0101 21 00 Pure-bred breeding horses Zuchtpferde, Chevaux repi-- Pure-bred | -- PacoBu 3a -- Plemenna -- Racerene i-- reinrassige -- Avatrapay -- Reproduct:-- tdupuhtad -- puhdasrott -- reproducte -- Ainmhithe -- Cistokrwme -- Fajtatiszta
’0101290000¢5 0101 29 Live horses (excl. pure-bred Pferde, leber Chevaux viva -- Other - Opyrun -- Ostatni  -- Andre vare -- andere - ANAa -- Los demas -- muud -- muut -- autres -- eile -- ostalo -- Mas
'0101291000¢% 0101 29 10 Horses for slaughter Pferde zum ¢ Chevaux des --- For slaugt --- NpegHasH --- Na porazk --- Til slagtnii--- zum Schli--- MNou TTpoo --- Que se de --- tapaloome --- teuraselai --- destinés ¢--- a bhfuiltee --- za klanje --- Vagasra
’0101299000¢% 0101 29 90 Live horses (excl. for slaugt Pferde, leber Chevaux viva --- Other - Opyru --- Ostatni  --- | andre tilf --- andere -~ AAAa --- Los dema --- muud --- muut --- autres --- eile --- ostalo --- Mas
’0101300000¢2 0101 30 00 Live asses Esel, lebend Anes, vivants - Asses - Marapeta - Osli - /Esler - Esel - [aidoupia - Asnos - eeslid - aasit - Anes - Asalil -magarci - Szamar
'0101900000¢2 0101 90 00 Live mules and hinnies Maultiere uncMulets et ba - Other - Opyrv - Ostatni - Andre varer - andere - AAN\a - Los demas - muud - muut - autres - eile - ostalo - Mas
'0102000000¢3 0102 Live bovine animals Rinder, leber Animaux Vive Live bovine a XuBu »xusoT Zivi tufi Hornkveeg, le Rinder, leber Booeidry {wvi Animales viv Elusveised  Elavét nauta« Animaux vive Bo-ainmhithe Zive Zivotinje EI6 szarvasn
01022100002 - Cattle - lomaLuHum » - Skot - Kveeg - Hausrinder - Booeidry - Bovinos doi - veised - nautakarja - Bovins dom- Eallach - gowveda - Szarvasma
’0102210000¢5 0102 21 Pure-bred cattle for breedin(Zuchtrinder, 1Bovins dome -- Pure-bred '-- PacoBu 3a -- Plemenna -- Racerene i -- reinrassige -- Avatrapay -- Reproduct: -- tdupuhtad -- puhdasrott -- reproducte -- Ainmhithe -- Cistokrvne -- Fajtatiszta
'0102211000¢% 0102 21 10 Pure-bred breeding heifers " Zuchtfarsen ' Génisses [bc--- Heifers (fe — KOH1um (k --- Jalovice (s --- Kvier (hun --- Farsen (w - AapaAide:--- Terneras (--- mullikad (/--- hiehot (na --- Génisses --- Boddga (k- junice (ze — Usz6 (mé
'0102213000¢% 0102 21 30 Pure-bred breeding cows (e Zuchtkiihe, r'Vaches reprc¢--- Cows - Kpasu --- Krawy --- Kger --- Kuihe --- Ayehddeg --- Vacas  ---lehmad  ---lehmét  --- Vaches ---Ba --- krave --- Tehén
'0102219000¢6 0102 21 90 Pure-bred cattle for breedin¢Zuchtrinder, iBovins dome --- Other -— Opyru --- Ostatni  --- Andre vare--- andere  -—— AAAa --- Los dema --- muud --- muut --- autres --- eile --- ostalo --- Mas
'0102290000¢5 0102 29 Live cattle (excl. pure-bred 1 Rinder, leber Bovins dome -- Other -- Opyru -- Ostatni  -- Andre vare -- andere -- AN\ -- Los demas -- muud -- muut -- autres -- eile -- ostalo -- Mas
'0102290500¢% 0102 29 05 Live cattle of the sub-genus Rinder, leber Bovins dome --- Of the sul --- OT noapo, --- Podrodu E --- Af undersl| --- der Unterc - Tou utroy:--- De los sul --- alamperek --- Bibos- tai --- du sous-g --- Den fho-gl --- pod-roda [--- A Bibos v
01022910006 --- Other - Opyru --- Ostatni  --- | andre tilf --- andere - AAAa --- Los dema --- muud --- muut - autres - eile --- ostalo --- Mas
’0102291000¢7 0102 29 10 Liwve cattle of a weight <= 8(Rinder, leber Bovins dome ---- Of a weig --—-- C Terno, --—- O hmotnc---- Af veegt € ---- mit einen ---- Me Bdpoc¢---- De peso ---- massiga ---- paino eni ---- d'un poid:---- Ina bhfuil ---- mase ne ---- Legfeljebl
'0102292100:7 ---- Of a weig - C Terno, ---- O hmotnc---- Af veegt ¢ ---- mit einemn ---- Me Bdpoc¢---- De peso : ---- massiga ---- paino sut ---- d'un poid: ---- ina bhfuil ---- mase ve¢ ---- 80 kg-ot |
'0102292100¢'8 0102 29 21 Cattle of a weight > 80 kg b Rinder, mit e Bovins dome ----- For slaug----- MpegHasz ----- Na poraz ----- Til slagtr ----- zum Sct ----- Mou TTpQ ----- Que se (----- tapaloor ----- teuraseli ----- destinés ----- a bhfuilte ----- za klanje ----- Véagasra
'0102292900¢'8 0102 29 29 Liwe cattle of a weight > 80 Rinder, leber Bovins dome ----- Other  —-- Opyrn - Ostatni ----- | andre ti----- andere - AN - Los dem ----- muud - muut - autres - eile - ostalo ----- Mas
01022941007 ---- Of a weig ---- C terno, ---- O hmotnc---- Af veegt ¢ ---- mit einern ---- Me Bdpoc¢---- De peso : ---- massiga ---- paino sut ---- d'un poid: ---- ina bhfuil ---- mase ve¢---- 160 kg-ot
'0102294100¢'8 0102 29 41 Cattle of a weight > 160 kg Rinder, mit e Bovins dome ----- For slau(----- MpegHasz ----- Na poraz ----- Til slagtr ----- zum Sct ----- Mou 1TpQ ----- Que se (--—--- tapaloor ----- teuraselé ----- destinés ----- a bhfuilte ----- za klanje ----- Vagasra
'0102294900¢'8 0102 29 49 Liwve cattle of a weight > 16( Rinder, leber Bovins dome ----- Other - Opymm - Ostatni ----- | andre ti----- andere --—-- ANa - Los dem ----- muud - muut - autres  ----- eile - ostalo ----- Més
01022951007 ---- Of a weig ---- C terno, ---- O hmotnc---- Af veegt ¢ ---- mit einern ---- Me Bapoc¢---- De peso : ---- massiga ---- paino sut ---- d'un poid: ---- ina bhfuil ---- mase ve¢ ---- 300 kg-ot
01022951008 Heifers ( --—--- FOHnum ( ----- Jalovice ----- Kwer (hu ----- Farsen (' --—-- AapaAid ----- Terneras ----- mullikad ----- hiehot (n----- Génisse: ----- Boddga ----- junice (Z - Uszé (m
'0102295100¢9 0102 29 51 Heifers "female bovines that Farsen "weik Génisses [bc ------ For slat ------ MpegHa ------ Na pora ------ Til slagt ------ zum Sc¢ -—--—- Mou TTp( ------ Que se ------ tapaloor ------ teurasel ------ destinée ------ a bhfuilt ------ za klanj ------ Vagasre
’0102295900¢9 0102 29 59 Liwe heifers "female bovines Farsen "weik Génisses [bc ------ Other -—- Opymm - Ostatni ------ | andre {------ andere --—-- AANEG - Los den ------ muud  ------ muut  ------ autres  ------ eile - ostalo ------ Més
01022061008 Cows  —- KpaBn ----- Krawy - Keger  --—-- Kihe - AyeAGOE ----- Vacas - lehmad ----- lehméat  ----- Vaches ----- Ba - krave  --—--- Tehén
'0102296100¢9 0102 29 61 Cows of a weight > 300 kg, Kthe, mit eir Vaches d’un ------ For slat ------ MpegHa ------ Na pora ------ Til slagt ------ zum Sc¢ -—--- Mou TTp( ------ Que se ------ tapaloor ------ teurasel ------ destinée ------ a bhfuilt ------ za klanj ------ Vagasre
'0102296900¢9 0102 29 69 Live cows of a weight > 300 Ktihe, lebenc Vaches vivar ------ Other -—- Opymm - Ostatni ------ | andre {------ andere -—-- AANEG - Las den ------ muud  ------ muut - autres  --—---- eile  --—-- ostalo ------ Més
01022991008 Other - Opyrn - Ostatni ----- Andre va -—- andere - AMO - Los dem - muud ~ ----- muut - autres - eile - ostalo - Mas
'0102299100¢9 0102 29 91 Cattle of a weight > 300 kg, Rinder, mit e Bovins dome ------ For slat ------ MpegHa ------ Na pora ------ Til slagt ------ zum Sc¢ -—--- Mou TTp( ------ Que se ------ tapaloor ------ teurasel ------ destinés ------ a bhfuilt ------ za klanj ------ Vagasre
'0102299900¢9 0102 29 99 Liwve cattle of a weight > 30C Rinder, leber Bovins dome ------ Other -—-- Opyrn - Ostatni ------ | andre 1------ andere --—--—- ANa - Los den ------ muud  ------ muut - autres  --—---- eile - ostalo ----- Mas
'0102310000:2 - Buffalo - buBonu - Buwoli - Bafler - Buiffel - BoUBaAor - Bufalos - puhvid - puhwveli - Buffles - Bubhaill - bivoli - Bivaly
'0102310000¢5 0102 31 00 Pure-bred buffalo for breedir Zuchtbdiffel, r Buffles reproi-- Pure-bred | -- Pacosu 3a -- Plemenna -- Racerene i -- reinrassige -- Avatrapay -- Reproduct:-- tdupuhtad -- puhdasrott -- reproducte -- Ainmhithe -- Cistokrvne -- Fajtatiszta
'0102390000¢5 0102 39 Live buffalo (excl. pure-bred Buffel, leben(Buffles vivant -- Other - Opyrv -- Ostatni  -- Andre vare -- andere -- AN\ -- Los demas -- muud -- muut -- autres -- eile -- ostalo -- Mas
'0102391000¢% 0102 39 10 Live domestic buffalo (excl. Hausbdiffel, It Buffiles dome --- Domestic --- JlomawwHu --- Domaci di --- Tamkveeg --- domestizii-—- Katoikidic --- De las es|--- koduweise --- kotieldinla --- des espéc --- Speicis cl --- domace v --- Haziasitot



Chapter 99 and its application

***General rule: In Customs declarations none of the codes of chapter 99 can
be used.***

For Consignment Note: certain codes and cases Iin chapter 99 are excepted from
customs obligations (Please check Excel file). In such cases you can use this code
ONLY In Consignment Note. Because the customs are not interested In that (as it Is
excepted from customs)

Normal moves of rolling stock which is already in use and formally registered (and imported when it is
produced in a third country): no customs requirements.

* Moves over customs borders of new rolling stock and/or new intermodal units — as merchandise on own
wheels — to the new owner: customs requirements must be taken into account.



As a reminder for customs procedures

* all transports covered by a NCTS procedure;

* all transports covered by an Export procedure;

 all transports covered by the “T2 Swiss Corridor” procedure;

* all transports entering the EU, to be notified with an Entry Summary Declaration;
* all transports leaving the EU, to be notified with an Exit Summary Declaration;



Important to remember

e For Wagons/container/rolling stock/ etc. that itself is a commercial object you need to declare and to choose the corresponding HS code for
it. please check the excel file.

e 99211000, 99221000, 99222000, 99212000 - Railway wagon as a means of transport, X -axle, empty, moving to or from
maintenance/repair: Please note that there are cases of maintenance of rolling stock in another country, by passing a customs border.
Example: maintenance of a French wagon (French owner, French registration) at a wagon atelier in Switzerland. That is regular practice and
can be done without customs obligations.

e !l But sometimes maintenance can be (much) more than only regular maintenance. It means, when it becomes a renovation of even the
entire character of a wagon modifies, “active or passive refinement”. In other words, the (customs) value becomes higher. In that case it is
in fact a new wagon, and such far going refinement can only cross customs borders by — at least — notifying the customs in the country of
registration.

e 99214000, 99224000 - Railway wagons as a means of transport, X-axle, empty, moving to or from hire: It is not to be excluded that long
term hire (one year or longer) CAN require customs obligations if there is a deal with a user in another country, under a different customs
regime.

« Example: a French wagon owner rents his wagon to the Serbian railways for a period of two years. If that is the case, it is to be
recommended that the RU in the country where the wagon is registered, first contacts the customs, to find out if he must fulfill
customs requirements, also in the interest of the foreign party who hires the wagon.
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